
Latino 

Classe 2c 

Modalità e tecniche traduttive; per sequenzialità, logica, grafica. 

Riepilogo degli argomenti svolti l’anno precedente:le cinque declinazioni e le due classi di  

aggettivi. Traduzione. 

Quantità delle sillabe e accento.La flessione nominale e verbale. 

Infinito presente,indicativo presente e imperfetto ,imperativo presente attivi delle quattro  

coniugazioni regolari e della coniugazione mista. 

I complementi di luogo.I complementi di mezzo, di modo e di compagnia. 

 Infinito presente, indicativo presente e imperfetto passivi.I complementi di agente e di causa  

efficiente.Traduzione. 

Indicativo futuro semplice attivo e passivo delle quattro  coniugazioni regolari e della coniugazione  

mista.Il dativo di possesso. Il locativo nel complemento di stato in luogo.  

Indicativo presente, imperfetto  e futuro semplice, infinito presente di possum. 

Il complemento di denominazione.Il complemento di causa e la proposizione causale. 

Indicativo imperfetto, piuccheperfetto e futuro anteriore, infinito perfetto di sum e delle  

coniugazioni attive. Traduzione. 

I complementi di materia, di argomento e di qualità.Gli aggettivi pronominali e sostantivati. 

Il pronome relativo.La proposizione relativa .Il nesso relativo. La prolessi della relativa.  

La proposizione relativa propria e impropria. Traduzione. 

I pronomi personali. Indicativo passivo delle quattro coniugazioni. 

Aggettivi e pronomi interrogativi.Aggettivi e pronomi dimostrativi. 

Il complemento predicativo del soggetto e del complemento oggetto. 

I pronomi di prima,seconda e terza persona;forme toniche e atone; 

I pronomi complemento. Traduzione. 

Il pronome determinativo  is,ea,id.I complementi di tempo determinato e continuato e la  

proposizione temporale. Traduzione. 

Il participio perfetto.L’indicativo perfetto,piuccheperfetto,futuro anteriore delle coniugazioni  

Passive. Il participio perfetto. Indicativo perfetto,piuccheperfetto, futuro anteriore  delle  



coniugazioni passive.La forma passiva impersonale. Ripasso della terza declinazione e i  

complementi di luogo. Traduzione. 

Il congiuntivo presente e imperfetto di sum ; possum e delle coniugazioni attive e passive. 

Il congiuntivo esortativo. Il participio presente.Il complemento di fine e la proposizione finale. 

Riepilogo della quarta declinazione.Domus e i complementi di luogo. 

Schema delle parole:celeber,expers,frequens;aggettivi con e senza mutamenti fonetici. 

Riepilogo della quinta declinazione. Significati e usi di res. 

Congiuntivo perfetto e piuccheperfetto di sum ; possum e le coniugazioni attive. 

Congiuntivo perfetto e piuccheperfetto delle coniugazioni passive. 

Il costrutto del cum narrativo:la correlazione dei tempi.Le proposizioni narrative. 

Il participio futuro e la coniugazione perifrastica attiva. 

Infinito verbale e nominale. Traduzione. 

Infinitiva latina e corrispondenza in italiano. 

Infinitiva con i tempi principali e storici nella reggente. Traduzione. 

Azione contemporanea, anteriore e posteriore degli infiniti presenti, perfetti e futuri. 

 Infinito nominale e verbale. Infinitiva con le forme passive nei tempi dell’infinito. 

La coniugazione completa di volo, vis, volui, volle e nolo, non vis,nolui, nolle; malo 

 coniugazione completa. Traduzione. 

Coniugazione attiva e passiva di fero. I significati di fero. 

I composti di sum e la loro costruzione.La coniugazione deponente. 

I vari modi di tradurre la finale.La proposizione consecutiva. 

La costruzione di iubeo e impero. Traduzione. 

Versioni 

“Scontro tra Romani e Galli”, pag.201 n.9 

“Il dio Tevere compare in sogno ad Enea”,pag.234 n.5 

“I Galli marciano contro Roma”,pag.168 n.4 

“L’imperatore Costantino”,pag.313 n.22 

“Un furto su commissione”,pag.315 n. 26 

“ L’Egitto e il Nilo”, pag.114 n.5 

“Il cavallo e il cervo”, pag.114 n.6 



“Il fanciullo e i viandanti”,pag.89 n.21 

“Insidia fallita” pag.105n.8 

“Un dono insperato e molto gradito” pag.120 n.8 

“Pirro” pag.127 n.21 

“La gratitudine del malvagio”pag.135 n.32 

“La verità non offende” pag.139 n.5 

“I soldati di Alessandro nell’arsura del deserto”n.21 pag.156 

“La crudeltà di Silla “ n.22 ag.157 

“Scontro vittorioso dei Romani contro i Galli”n.9 pag.201 

“Annibale in Itala” n.10 pag.202 

Registrare le versioni delle  vacanze 

“la terza guerra punica”pag.220 n.8 

“La preparazione della battaglia presso il Lago Trasimeno”n.9 pag.220 

“La battaglia del Lago Trasimeno”n.15 pag.227 

Versione “Imprese di Cimone” e “Un servo incontra Esopo” 

Versione “Manovre tattiche di Cesare”  n. 19 pag. 416. 

“Cesare e Pompeo a Durazzo” ,n. 20 pag. 417  

“Cesare riorganizza l’Egitto” n. 16 pag.185 

Versione “Ritorno trionfale di Scipione” n. 5 pag.419 

 Versione,” La tattica del temporeggiatore” pag.408 n 4 

 Versione,” Singolare epilogo di un gesto d’ira” n.30 pag.274 

Versione, “Manovre tattiche di Cesare” pag. 416 n. 19 

 Versione “Un furto su commissione fortunosamente fallito”pag.315 n. 26 
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